
21222 Viernes 26 junio 1998 BOE núm. 152

octubre de 1993, 26 de abril de 1994 y 27 de junio
de 1994.

3. El Comité Ejecutivo presupone que la carga de
los respectivos datos nacionales disponibles, que son
considerados esenciales de conformidad con sus Decla-
raciones de 18 de octubre de 1993 y 27 de junio
de 1994, y que por ello son un requisito previo para
que surta efecto la declaración de operatividad relativa
a Austria, habrá finalizado en este país para el 1 de
diciembre de 1997.

El inicio de la carga de los datos nacionales estará
supeditado a la entrada en vigor de los instrumentos
de adhesión. A partir de esa fecha, los Estados que ya
aplican el Convenio de Aplicación de Schengen estarán
autorizados a utilizar las descripciones de Austria de con-
formidad con lo dispuesto en el mismo.

Se encomienda al Comité de Orientación SIS que
mantenga constantemente informados al Grupo Central
y al Comité Ejecutivo de los progresos en la carga de
datos reales.

4. Las disposiciones del Convenio de Aplicación del
Acuerdo de Schengen en materia de protección de datos
de carácter personal serán de plena aplicación en Aus-
tria.

Lo que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 16 de junio de 1998.—El Secretario general

técnico, Julio Núñez Montesinos.

15130 RESOLUCIÓN 2: Implantación del capítulo IX
del Convenio SOLAS sobre gestión de la segu-
ridad operacional de los buques. Resolución
3: Implantación del Código Internacional de
Gestión de la Seguridad (IGS) a los buques
de arqueo bruto inferior a 500. Resolución
4: Procedimiento acelerado de aceptación
tácita en virtud del Convenio SOLAS 1974
en circunstancias excepcionales. Resolución
5: Enmiendas futuras al capítulo XI del Con-
venio SOLAS 1974, y medidas especiales
para incrementar la seguridad marítima, adop-
tadas en Londres el 24 de mayo de 1994
por la Conferencia de los Gobiernos Contra-
tantes del Convenio Internacional para la
Seguridad de la Vida Humana en el
Mar, 1974.

RESOLUCIÓN 2

Implantación del capítulo IX del Convenio SOLAS
1974 sobre gestión de la seguridad operacional de

los buques

La conferencia,
Reconociendo la importante contribución que la

implantación del capítulo IX del Convenio SOLAS 1974,
aportará respecto de la seguridad operacional de los
buques y la prevención de la contaminación,

Reconociendo también que la tarea de implantar las
prescripciones del capítulo IX constituirá una carga sig-
nificativa para las Administraciones, las organizaciones
que actúan en su nombre, los propietarios de buques
y las empresas explotadoras,

Deseando que la implantación del capítulo IX se lleve
a cabo sin dificultades y con arreglo a las fechas espe-
cificadas en la regla 2 de dicho capítulo,

Tomando nota de que, según ha demostrado la expe-
riencia, es posible que los propietarios de buques y las
empresas explotadoras necesiten hasta dos años de pre-
paración para establecer un sistema de gestión de la

seguridad que satisfaga las normas prescritas en el Códi-
go Internacional de Gestión de la Seguridad (IGS),

Tomando nota también de que, aun cuando se dis-
ponga del período necesario de preparación, es posible
que al aproximarse las fechas de solicitud que se espe-
cifican en la regla 2 del capítulo IX se presente un gran
número de solicitudes de certificación en relación con
el Código IGS,

Recomienda que todas las Administraciones intere-
sadas designen unas fechas anteriores a las de solicitud
que se especifican en la regla 2 del capítulo IX, antes
de las cuales deberán presentarse las solicitudes de cer-
tificados para cada tipo de buque, a fin de que las Admi-
nistraciones, o las organizaciones reconocidas por ellas
tengan tiempo de concluir su programa de certificación,
y para que las compañías navieras rectifiquen cualquier
motivo de incumplimiento.

RESOLUCIÓN 3

Aplicación del Código Internacional de Gestión de la
Seguridad (IGS) a los buques de carga de arqueo bruto

inferior a 500

La conferencia,
Recordando el Código Internacional de Gestión de

la Seguridad operacional del buque y la prevención de
la contaminación [Código Internacional de Gestión de
la Seguridad (IGS)], aprobado por la organización
mediante la resolución A.741(18), en la que se insta
vivamente a los gobiernos a que implanten el Código
CGS en el ámbito nacional tan pronto como les sea posi-
ble, o a más tardar el 1 de junio de 1998, en espera
de la elaboración de las enmiendas al Convenio SOLAS,
1974, sobre la aplicación obligatoria del Código.

Observando que el capítulo IX del Convenio SOLAS
1974, que una vez que haya entrado en vigor hará que
el Código IGS sea obligatorio en virtud del Convenio,
es aplicable a los buques de carga de arqueo bruto igual
o superior a 500, lo que hace que quede excluido de
la aplicación de dicho capítulo un número importante
de buques de carga de arqueo bruto inferior a 500,

Reconociendo que es necesaria una organización ade-
cuada de la gestión a fin de contribuir a la consecución
y el mantenimiento de unos niveles elevados de segu-
ridad y protección del medio ambiente por parte de todos
aquellos que prestan servicio en los buques, incluso los
de arqueo bruto inferior a 500,

1. Insta vivamente a los gobiernos a que, siempre
que sea factible, implanten el Código IGS en los buques
de carga que tengan derecho a enarbolar su pabellón
de arqueo bruto igual o superior a 150 pero inferior
a 500;

2. Pide a los gobiernos que informen al Comité de
Seguridad Marítima y al Comité de Protección del Medio
Marino de la Organización acerca de las medidas que
han adoptado para implantar el Código IGS en los buques
de carga de arqueo bruto igual o superior a 150 pero
inferior a 500.

RESOLUCIÓN 4

Procedimiento acelerado de aceptación tácita en vir-
tud del Convenio SOLAS 1974 en circunstancias

excepcionales

La Conferencia,
Recordando que en virtud del artículo VIII b) vi) 2)

bb) del Convenio SOLAS 1974 (denominado en adelante
«el Convenio»), el plazo mínimo para aceptar una enmien-
da al anexo del Convenio no referida al capítulo I es
de un año después de su aprobación,
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Reconociendo que tal vez sea necesario en circuns-
tancias excepcionales disponer de un procedimiento ace-
lerado de aceptación para una enmienda que exija actuar
con urgencia,

Afirmando que en virtud del artículo VIII c) iii) del
Convenio, una Conferencia de los Gobiernos Contratan-
tes del Convenio puede reducir el período de aceptación
prescrito en el artículo VIII b) vi) 2) bb) que le confiere
la disposición «salvo que la Conferencia decida otra
cosa»,

1. Resuelve que, en circunstancias excepcionales,
una Conferencia de los Gobiernos Contratantes puede
decidir que se reduzca el plazo de un año prescrito en
el artículo VIII b) vi) 2) bb) a un plazo más corto que
no deberá ser inferior a seis meses después de la fecha
de aprobación con respecto a una enmienda al anexo
no referida al capítulo I si así lo decide una mayoría
de tres cuartos de los Gobiernos Contratantes presentes
y votantes en la Conferencia, siempre que dicha enmien-
da sea transmitida por el Secretario General para su acep-
tación en un plazo máximo de dos meses desde su
aprobación;

2. Acuerda que toda enmienda que exija actuar con
urgencia puede, en circunstancias excepcionales, ser
examinada por una Conferencia de los Gobiernos Con-
tratantes con miras a su aceptación y entrada en vigor
de conformidad con los procedimientos descritos en el
párrafo 1 anterior;

3. Invita a la Organización a que, con carácter urgen-
te, tome las medidas necesarias para que se pueda con-
vocar en un breve plazo de tiempo una Conferencia de
los Gobiernos Contratantes para que, en circunstancias
excepcionales, examine enmiendas al anexo del Con-
venio no referidas al capítulo I a efectos de aceptación,
conforme a los procedimientos prescritos en el párrafo
1 supra.

RESOLUCIÓN 5

Enmiendas futuras al capítulo XI del Convenio SOLAS
1974 sobre medidas especiales para incrementar la

seguridad marítima

La conferencia,
Reconociendo la necesidad de medidas urgentes y

especiales para aumentar la seguridad marítima y el
deseo de los Gobiernos Contratantes de poner en vigor
estas medidas lo antes posible,

Habiendo aprobado el capítulo XI del Convenio
SOLAS 1974, compuesto de cuatro reglas que se pon-
drán en vigor de conformidad con lo dispuesto en el
artículo VIII b) vi) 2) bb) y b) vii) 2),

Tomando nota de que las medidas que se han incluido
en el capítulo XI son de carácter muy especial para incre-
mentar la seguridad marítima,

Tomando nota además de que, en vista de su carácter
especial, no conviene que las disposiciones de ese capí-
tulo se modifiquen con frecuencia,

Manifestando su opinión de que el mejor modo de
lograr este fin sería asegurar que las enmiendas al capí-
tulo XI se aprueben únicamente mediante una Confe-
rencia de los Gobiernos Contratantes,

Recomienda que todas las enmiendas futuras a las
disposiciones del capítulo XI sólo deberán ser adoptadas
por una Conferencia de los Gobiernos Contratantes, de
conformidad con lo dispuesto en el artículo VIII c).

Lo que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 17 de junio de 1998.—El Secretario general

técnico, Julio Núñez Montesinos.

15131 ACUERDO entre el Reino de España y los Esta-
dos Unidos Mexicanos de cooperación en
materia de prevención del uso indebido y
lucha contra el tráfico ilícito de estupefacien-
tes y sustancias psicotrópicas, hecho «ad refe-
rendum» en Ciudad de México el 6 de noviem-
bre de 1997.

ACUERDO ENTRE EL REINO DE ESPAÑA Y LOS ESTA-
DOS UNIDOS MEXICANOS DE COOPERACIÓN EN
MATERIA DE PREVENCIÓN DEL USO INDEBIDO Y
LUCHA CONTRA EL TRÁFICO ILÍCITO DE ESTUPEFA-

CIENTES Y SUSTANCIAS PSICOTRÓPICAS

El Gobierno del Reino de España y el de los Estados
Unidos Mexicanos denominados en adelante como «las
Partes»,

Teniendo en cuenta las relaciones de amistad entre
ambos países;

Conscientes de que el uso indebido y el tráfico ilícito
y el abuso de estupefacientes y sustancias psicotrópicas,
así como el blanqueo de capitales y el crimen organizado
derivados de dicho tráfico son una seria amenaza para
la salud y el bienestar de los pueblos, y a la vez un
grave problema en los campos políticos, económico, cul-
tural y otros aspectos sociales;

Reconociendo que la cooperación a la que se refiere
el presente Acuerdo complementa la que ambas Partes
se brindarán en cumplimiento de las obligaciones inter-
nacionales que actualmente tengan o que asuman en
lo futuro conforme a la Convención Única de Estupe-
facientes de 1961, a la Convención sobre Sustancias
Psicotrópicas de 1971 y a la Convención de las Naciones
Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sus-
tancias Psicotrópicas, aprobada el 20 de diciembre
de 1988 en Viena, Austria (en adelante denominada
como «La Convención de Viena»);

Teniendo en cuenta que la eliminación del uso inde-
bido y el tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias
psicotrópicas significa una responsabilidad común de
todos los países del planeta y requiere la coordinación
de acciones a nivel bilateral y multilateral;

Decididos a ayudarse mutuamente, siempre que sea
necesario, para combatir de manera eficaz el uso inde-
bido y el tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias
psicotrópicas; así como el blanqueo de capitales y crimen
organizado derivados de dicho tráfico;

Deseando cooperar mediante un Acuerdo Bilateral
al objetivo mundial de la prevención, control y elimi-
nación del uso indebido y el tráfico ilícito de estupe-
facientes;

Han acordado lo siguiente:

Artículo I. Objeto del Acuerdo.

1. El propósito del presente Acuerdo es promover
la cooperación entre las Partes a fin de que puedan
luchar con mayor eficacia contra el uso indebido y el
tráfico ilícito de estupefacientes y sustancias psicotró-
picas, así como el blanqueo de capitales y crimen orga-
nizado derivado de dicho tráfico.

2. Las Partes cumplirán sus obligaciones derivadas
del presente instrumento conforme a los principios de
autodeterminación, no intervención en asuntos internos,
igualdad jurídica y respeto a la integridad territorial de
los Estados.

3. Una Parte no ejercerá en el territorio de la otra
Parte competencias ni funciones que correspondan
exclusivamente a las autoridades de esa otra Parte, con-
forme a su derecho interno y su soberanía nacional.


